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Előfizetési á rak :

egész évre 8 kor. fél evre 4 kor. negyed évre 2 korona. 
Egy szám á ra  16 fii. — Tanítóknak egész évre 6 korona

Felelős szerkesztő: l t e c s e k  A l a d á r .
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A hirdetés és nyilttér dija előre fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Becsek D. Fia könyvnyomda

Egy hagyaték.
Székelyudvarhely, jan. 14.

Udvarhalyvármegye főispánját, Haller János 
grófot, e hét negyedik napján iktatták be 
fényes ünnepségek keretében uj hivatalába: 
Marostorda vármegye és Marosvásárhely szabad- 
királyi város főispánságába.

Főispánunkat Udvarhelyvármegye közön
sége pártkülönbség nélkül, szeretettel kisérte el 
uj állomáshelyére. Valóságos diadalutja volt ez 
annak a férfiúnak, ki egyéniségével, tudásával 
és a köz érdekében kifejtett munkásságával 
pártkülömbség nélkül az egész megye tiszteletét, 
bizalmát megnyerte. Az egész megye őszinte 
ragaszkodása kisérte el uj állomáshelyére Haller 
János grófot abban a megnyugtató tudatban, 
hogy a kit a szomszéd vármegye olyan impo
náló tisztelettel fogad: az — kijelentése szerint 
—  a mi emberünk marad a jövőben is, bár
mennyire igénybe is vegye munkaerejét uj mun
kaköre és bármennyire önzetlen és őszinte ragasz
kodás veszi is ott körül, — tőlünk, szülővárme- 
gyéjétöl, elcsábítani nem tudják.

És erre nekünk valóban nagy szükségünk 
is van. Hosszú és nehéz évek után, Haller 
János gróf volt az a férfiú, ki föltámasztotta s a 
közdolgok intézésében döntővé tette Deák kor
mányzati szellemét, azt a tanítását, hogy a 
megyét kormányozni az emberek erényeivel és 
jótulajdonságaival kell, nem pedig bűneiket és 
rósz tulajdonságaikat mozgósítva. Ez a közélet

a politikai erkölcs ( és a társadalmi rend meg
újhodását jeleuté.

Haller János gróf szeretetreméltó egyéni
sége, féüyes szellemi adománya, szavának meg
bízhatósága, érzelmeinek komolysága és nemes
sége, a tisztességes ellenfél megbecsülése: alkal
masak arra, hogy bensőséget, hűséget és ragasz
kodást vigyenek nemcsak a személyes viszonyba, 
de a közélet tevékenységébe is. Ezek azok a 
fegyverek, melyekkel a vármegye felzavart 
békéjét, a titokban lappangó és kitörésre váró 
elégedetlenségeket meggyőzni s igy elsimítani 
tudta, s egy választásból visszamaradt minden 
keserűséget eliminált, miről misem tesz fénye
sem bizonyságot, mint éppen az, hogy abban a 
vármegyében, Marostordában, hol az ellenzék 
képezi a többséget, páratlan fényességgel fogad
ták s a városi törvényhatóság részéről pedig az 
az ember, ifj. Ugrón Gábor dr., üdvözölte me
leg, őszinte, fényes dialektikával előadott költői 
beszéddel, ki a képviselőválasztáson éppen a mi 
vármegyénkben bukott el a kormány politikájá
val szemben. Ennél szebb, közvetlenebb, meg- 
hatóbb sikert vajmi kevés embernek ad a Gond
viselés megérni.

És ennek a sikwxsk Udvarhelyvárraegye 
őszintén tapsol, mert megvan — hiában, önző 
az ember — a dolognak az a megnyugtató hát
tere, hogy Haller János grófot bármilyen tisz
telettel, szeretettel fogadta pártkülönbség nél
kül a testvérvármegye, azért, mint annak egy 
pohárköszöntőben ott Gyárfás Endre sok ked
vességgel kifejezést adott, mi tőlünk elszeretni

nem tudják, továbbra is a miénk marad és 
garancziát nyújt arra, hogy Udvarhelyvármegye 
békés fejlődését semmiféle önző érdek megza
varni nem tudja.

De erre különösen garanczia az a pohár- 
köszöntő, melyet Haller gróf főispán az ünnep
ségek soráu Udvarhelyvármegye közönségére és 
alispánjára köszöntött és a melyben hagyatékul 
hagyta, hogy a marostordai körülmények talán 
több gondot igényelnek az ő részéről és igy 
huzamosabban le is kötik : Sebesi János al
ispán az ő általa kijelölt utón haladjon előre 
és a megye féltve őrzött békéjét és fejlődését 
ápolja szeretettel és nem lankadó buzgósággal, 
mire e vármegyének föltétien szüksége van, ha
csak az elért eredményeket felborítani s a me
gyét a megindult fejlődési folyamaton megtérí
teni nem akarjuk.

Szükséges, hogy további haladásunk az 
egyetértésnek és közös nagy irányok ápolásá
nak utján haladjon előre. Ha nem szétfutó és 
széthúzó irányok ágaznak ki sokfelé, hanem egy 
közszellem ereje viszi az egész megyét egyfelé : 
a megye tekintélyének és megbecsülésének ki
vívására, eredmények elérésére. Hisz annyira 
szembetűnő a mi szegénységünk, hátramara- 
dottságunk csak a szomszéd vármegyék mellett 
is, hogy az ember a szomszédban, mint e héten 
is, tett látogatás után, annak láttára, valóság
gal letargiába esik. Kicsinyeski dés, szűk látó
kör, állandó marakodás, féltékeny kedés és irigy
ség uralták itt mindig a kedélyeket, melyek 
végeredményében aztán azt eredményezték, hogy

Egy séta.
— Gujr do U anpaegant. —

Francziából fo rd íto tta: T 'e re n c z  T iv a d a r .

Amikor Leras apó, a Labure és tátsa ezégnek 
könyvelője, kilépett az üzletből, a leáldozó nap fé
nyétől elvakitva, megállott egy pillanatra. Egész 
nap dolgozott, a gázláng sárga fényénél, az üzlet 
mögötti irodában, amely egy keskeny és mélyen fekvő 
udvarra nyilott. A kis helyiség, amelyben negyven 
év ót töltötte napjait, oly sötét volt, bogy még 
nyár derekán is, legfeljebb tizenegytől délután háro
mig lehetett nélkülözni a gázvilágitást.

Itt mindig nedves és hideg volt és a kipárolgás, 
az e fajta helyiségből, a hová az ablak nyilott, 
beáramlott a sötét helyiségbe és betöltötte azt pené- 
Bzes Bzaggal és undort gerjesztő bűzzel.

Leras apó, negyven év óta minden reggel nyolez 
órakor jö tt ebbe a börtönbe és ott maradt este hét 
óráig, a könyvek felett görnyedve, páratlan szorga
lommal dolgozott.

Most háromezer frank fizetése volt, pályájának 
kezdetén ezerötszáz frankot kapott. Legényember 
maradt, anyagi helyzete nem volt olyan, bogy meg
nősüljön. És miután sóba semmit sem élvezett, nem 
vágyakozott valami nagy dologra.

Néha azonban, egyhangú és állandó foglalkozá
sában kimerülve, egy vágy lebegett a jakán: „Terin- 
gettét, ha ötezer frank évi jövedelmem volna, boldog 
ember lennék."

Sóba se volt boldog, amennyiben havi fizetésén 
kívül soha sem volt valamije.

Élete egyhangúan és nyugodtan folyt le és 
majdnem reménytelenül. Az ábrándozás adománya, 
amely minden emberben megvan, sohasem fejlődött 
ki nála köznapi becsvágyával.

Huszonegy éves volt amikor Laboré éa társa 
ezéghez került. És onnan többé nem távozott.

1856-ban elvesztette édes atyját, bárom évvel 
későbben pedigl édes anyját. És azóta semmi sem 
történt, csalt egyszer, 1868-ban, lakást váltogatott, 
mert háziura fel akarta emelni lakbérét.

Minden nap reggel, pont hat órakor, kiugrott 
ágyából, oly zajjal, mint a láncz amelyet kibontanak. 
Felöltözködott, megvetette ágyát, kisöpörte szobáját, 
lekefélte a port karosszékéről és szekrényéről. Ez az 
egész dolog másfel órajába került.

Azután kiment és zsemlét vett Lahure sütő 
czégnél, amelynek tizenegy, egymást felváltó, gazdá
ját ismerte, anélkül hogy nevűket elfelejtette volna, 
folytatta útját, miközben megette a zsemlét.

Egész élete tehát a szűk irodában folyt le, 
amely magas és sötétre volt festve. Mint fiatal em
ber lépett be oda, mint Brument úr segédje és azzal 
a vágygyal, hogy helyettesíthesse.

Sikerült is neki őt helyettesíteni és más kíván
sága nem volt.

Mindazok az emlékek, amelyekből más embe
reknek kijut, mint az előre nem látott események, 
boldog vagy kesergő szerelem, kalandos utazások, 
egy Bzabad életnek összes véletlensége, — mindezek 
a dolgok ismeretlenek voltak előtte.

A napok, a hetek, a hónapok, az évszakok, az 
évek egymásnoz hasonlítottak. Mindennap egy éa 
ugyan abban az időben felkelt, kiment, belépett iro
dájába, megreggelizett, elment, ebédelt és lefeküdt, 
anélkül hogy valaha megzavarta volna életének egy
hangú menetét: mindig egy és ugyanazok a dolgok, 
mindig egy és ugyanazok a goldolatok.

Ezelőtt nézegette a szőke bajuszát és göndör 
fürtjeit a kis, kerek tükörben, amelyet elődje ott 
hagyott. Most, minden este, mielőtt távozott, ugyan
abban a tükörben nézegette feber bajuszát és kopasz 
homlokát. Negyven év folyt lo, lassan és mégis gyor
san, egyhangúan mint egy komor nap és úgy mint 
egy rossz éjszakának órái I Negyven év, amelyből, 
szüleinek halála óta, semmi se maradt, egy emlék 
de még egy szerencsétlenség sem. Éppenséggel semmi.

Ez este Leras úr az uiczára nyíló ajtó előtt 
megállott, elkáprázva a leáldozó nap fényétől; és 
ahelyett bogy haza ment voma, az a gondolata tá
madt, hogy ebéd előtt egy kis sétát tesz, ami vele 
évenként négyszer-ötször megtörtént.

Kiment a nagy körútra, ahol rengeteg sok em
ber sétált az újból kizőldült tik alatt. Ez egy tavaszi

est volt, azokból az üde és meleg esték egyiké
ből, amelyek életörömmel töltik be a szivet.

Leras úr korához mért lassú léptekkel haladt 
tovább; örömsugárzó arczczal ment, boldog a min
denkit boldogító tavasztól és a laogyos, üdítő levegőtől.

Vegre a Cbamp-Elysées n találta magát és foly
tatta útját, ismét felbátorítva a fiatalság hevétől, 

.amely az enyhe tavaszi szellővel mutatkozott.
Az egész égboltozat lángba borult; és az Arc 

de triomphe fekete nagy tömegével úgy fostett, mint 
a szilárdon álló óriás egy tűzvészben. Amikor az 
óriási emlékmű elé jutott, akkor az öreg könyvvezető 
éhesnek érezte magát és belépett egy borkereskedő
höz, hogy ott megebédeljen.

Az üzlet előtt, a járdán, tálaltak fel neki: 
ürüczombot, Balátát és spárgát és Leras úr jó 
étvágygyal fogyasztotta el az ebédet, mint az már 
régóta nem történt. Sajtot is rendelt, azonkívül egy 
kis palaczk bordeaux-i finom bort; vegre megivott 
egy fekete kávét, ami vele ritkán történt és tetejé
ben egy kis pohár champagnert.

Amikor kifizette számláját, egészen jókedvűnek, 
mámorosnak érezte magát, sőt kissé nyugtalan volt. 
És monda magában: Ez egy pompás est. Folytatom 
sétámat a boulogni erdő bejáratáig. Ez majd jól eBik.

Ismét tovább ment. Egy régi dal, amelyet eze
lőtt egyik szomszédnöjétől hallott, folytonosan megú
jult emlékezeteben :

Ha az erdő újra virul, .
> Mátkám akkor hozzám simul:

Menjünk kincsem a szabadba,
Árnyékos nyári lugasba.

Mindig újból meg újból eldudolta e dalt. Az éj 
leszállott Párizsra, egy csendes tavaszi éj. Leras úr 
tovább haladt a Bois-de-Boulogol körúton és nézte 
a bérkocsikat. Jöttek fényes lámpájukkal, egyik a 
másik után, úgy hogy a bent ülő, ölelkező párt egy 
pillanatra látni lehetett, a nő a fehér ruhában, a 
férfi fekete öltözetben.

Ez volt a szerelmeseknek hosszú menete amint 
a ragyogó csillagos ég alatt kocsikáztak. Mindig má
sok és mások jöttek. Egymást követték, kinyújtva a 
kocsiban, uemau ülve, egymásnoz simulva, ábrán-



nem eredményeztek semmit.
A Haller gróf főispán mementója kell a 

vármegyét imént megkezdett becsületes, józan 
munkájában irányítsa. Ha nem erőltetünk som
mit, a mi egymástól elválaszt, egymástól elked
vetlenít, ha apró tüszurásokkal nem izgatjuk 
egymást a gyűlölködésre, megyei és városi köz- 
kérdésekben nem szakadunk pártokra és tor
zsalkodásukba, kicsinyes hecczelödésekbe nem 
engedjük sodortatni magunkat — hanem a fő
ispán által kijelölt békés fejlődés utjának határ
köveit lerakva, kölcsönös megértéssel munkál
kodónk a város és megye fejlődésén; ha igy 
cselekedünk, akkor megértettük főispánunk iu- 
tenczióit és eljutunk a megye népe szivének 
állandó szeretetébe.

Mert ez az ut vezet oda, ez az élet, az 
igazság, ez a szebb jövő.

1911. január 15. (2)

B E L F Ö L D .

Haller János gróf instellácziója.

Marostordavármegye és Marosvásárhely szab. 
kir. város folyó hó 12-én iktatta hivatalába Haller 
János glófot, Udvarhelyvármegye főispánját. Egy 
agyoncsigázott város és megye felszabadulását|jelenti 
Haller János gróf odajövetele. Pártkülöobség nélkül 
nagy lelkesedéssel fogadták a hosszú harezokban ki
fáradt pártok. Az oly sóvárogva várt uj korszak 
érkezett meg, mely megmozgatta az egész megyét; 
ünnepi hangulat lett úrrá a szivek felett. Zászlót 
bontott az egész megye, ünnepi díszbe öltözött 
kunyhó és palota egyaránt, hogy külsőleg is kifeje
zésre juttassa a szivek érzelmeit. A béke napja sü
tött fel Marostordában s a háromszinü lobogó köré 
aranysugarakból vont dicsfényt a tiszta téli nap
sugár. Haller János grófot azzal a szeretettel fogadta 
Marostorda, a milyennel Udvarhelymegye elkísérte.

Udvar hely vármegye 60 tagú küldöttségének 
kíséretében Haller gróf főispán 11-én, szerdán a ; 
hajnali vonattal indult el. Az államvasutak kolozs
vári üzletvezetősége ez alkalomra két hatalmas Pull- 
mann kocsit bocsátott a székelyvasut rendelkezésére 
a küldöttség részére, melynek tagjai voltak: Dr. 
Sebesi János, Barabás András, Barkóczi Albert, Baj- 
noczky András, Becsek Aladár, Benkö Mihály, Cso-
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mór Gábor, Demeter Dénes, Deák Gergely, Demeter 
Lőriucz, Dóllny Róbert, Fás Gyula, Fábián József, 
Ferenczy Béla dr. Fernengel Gyula, Gálffy István, 
Gotthárd János, Gyárfás Endre, Gyárfás Pál dr., 
Hlatky Miklós, Hargita Nándor, Hinléder Ákos dr., 
Homoloy Lajos, Horváth Károly, Jeddy Tamás, dr. 
Hegymegi Kiss Pál, Kiss Károly, Kozma Endre, dr. Ko- 
vácsyLászló.KlörVilmos,Lántzky József,Lendvay Béla, 
Lukácsffy József, Mihály Domokos, gróf Mikes János, 
Németh Albert, báró Orbán János, dr. Pálffy Jenő, 
Rösler Károly, báró Sebesi Sándor, Simó Mátyás, 
Soó Gáspár, dr. Solymossy Lajos, Szabó Endre, 
Solymossy Lajos, Sükösd Miklós, Szabó Ferencz, 
Szabó Gábor, Szabó Nándor, Szabady Tivadar, Szent- 
királyi Ferencz, Székelyhidy Viktor, Szobotka Rezső, 
Szombatfalvy Lajos, Szőllősi Samu. Szőllősi Ödön, 
Tamás Péter, Ugrón Zoltán, dr. Viola Sándor, Veress 
Mózes, dr. Válentsik Ferencz.

A küldöttségbe jelentkezők kivétel nélkül indu
lás előtt megjelentek és csakhamar megtelve volt a 
két kocsi. Egy egé3z kis törvényhatóság indult láto
gatóba a szomszéd testvérvármegyébe, hogy elkísérje 
szeretettel tisztelt főispánját. A vonaton élénk, ke
délyes élet uralkodott; amidőn Segesvárt elhagyta a 
személyvonathoz átkapcsolt mozgó törvényhatóság, 
nemsokára villásreggelit szolgáltak fel részére.

Marostordából a főispán elé az első küldöttség, 
melynek tagjai dr. Bedé Sándor, Tauseik B. Hugó 
voltak, Kocsárdig utazott ki. A következő fogadás 
Nyárádtőn volt, hol az egész vármegye tisztikara 
megjelent Küllő Ignácz alispánnal az élén. Az al
ispán üdvözlő 3zavai után, melyekben azon remé
nyének adott kifejezést, hogy a megszűnt széthúzás 
után a békés munkálkodás korszaka következett el 
Haller gróf főispán kinevezésével, gróf Haller fő
ispán kijelentette, hogy úgy jön Marostordába, mint 
a testvér székelyvármegye fia, s mint ott, itt is 
mindig a törvénytisztelet és eskü szentsége mellett 
fog munkálni.

Marosvásárhelyre délután két órakor érkezett 
be a főispánt és küldöttséget hozó vonat. Az érke
zők tiszteletére Marosvásárhely város tisztviselőkara, 
a testületek, hivatalok testületileg, a város és megye 
notabilitásai közül igen sokan megjelentek az állo
másnál. Itt a város nevében dr. Bernády György 
polgármester üdvözölte a főispánt, kinek válasza 
után a társaság kocsikba ült és megindult a belát
hatatlan hosszú kocsisor a zászlókkal feldíszített vá
rosba.

A beérkezés után a Transsylvániában ebéd 
volt, mely után az udvarhelyi küldöttség a város 
nevezetességeit tekintette meg, estére pedig ismer

kedési estélyre gyűltek össze Erdély minden részé
ből összesereglett vendégek. A vacsora alatt Haller 
János gróf főÍBpáo szép figyelembe részesítette az 
udvarhelymegyei küldöttséget Ugyanis kedves, ke
resetlen meleg szavakkal köszönte meg azt a ra
gaszkodást, szeretetet, mely ót ide elkísérte és fel
kérte a vármegye képviseletében megjelenteket, hogy 
a békét ápolni meg ne szűnjenek és ezt különösen 
az alispánnak ajánlotta figyelmébe, kire poharát ürí
tette. Dr. Sebesi JánoB alispán erre Ígéretet is tett 
és Bernády polgármestert és Küllő alispánt éltette. 
Ezután megindult a tósztok hosszú sorozata, s az 
összesereglett társaság a késő esti órákig a legjobb 
hangulatban elmulatott.

A vármegyénél a beiktatás csütörtök reggel 9 
órára volt kitűzve. A régi ódon ősszékházat triko
lorra), drapériákkal díszítették. Kevéssel 9 óra után 
már zsúfolásig megtelt a sok vihart látott közgyű
lési terem. Diszmagyar ruhák megszámlálhatlan so
kasága tette változatossá a képet. A közgyűlést 
Küllő alispán — k it a főjegyzővel együtt megelőző 
nap állítottak vissza hivatalába — nyitotta meg, 
mely után egy küldöttség hívta meg Haller grófot a 
terembe.

Az alispán üdvözlő szavai után a főispán tar
totta meg székfoglalóját. Őszinte, meleg szavai, a 
jövőre vonatkozó jóindulatú tanácsai valósággal 
könnyekig meghatották a kimétetlen harezokban 
megedzett a már-már eldurvult lelkeket. Kijelen
tette, hogy nem kereste ezt a kitüntetést és csak 
hosszas unszolásra fogadta el a föispáni méltóságot, 
mikor a békét az ő személyéhez kötötték. Kijelenti, 
hogy mindig törvényesen és esküjéhez hiven fogja 
hivatását teljesíteni, mindenkivel szemben méltányos 
lesz és mindenkinek politikai pártállását és néze
teit tisztelni fogja, de kijelenti, hugyha a vármegyei 
tisztviselők a közigazgatásba politikai szempontokat 
fognak vegyíteni, akkor az illetőkkel szemben kér- 
lelhetlen szigorral fog eljárni. Működéséhez kérte a 
törvényhatóság támogatását. A nemzeti munkapárt 
nevében ezután Matskássy István megyebizottsági 
tag, majd a törvényhatóság nevében Ravasz János 
rof. esperes beszéltek. Végül Désy Zoltán orsz. 
képviselő szólalt fel a vármegyei ellenzék nevében 
s valamennyien biztosították támogatásukról az uj 
főispánt.

Fél 11 órakor Haller főispán egész kíséretével 
átvonult a városháza közgyűlési termébe, a hol 
Bernády polgármester elnöklésével tartott a városi 
törvényhatóság közgyűlést. Ifj. Ugrón Gábor dr. volt 
főispán üdvözölte ezután nagyhatást keltő, hosszabb 
beszédben az uj főispánt, kijelentve, hogy az a tény,

dókba elmerülve, a vágytól ingerelve és a mindin
kább növekvő szenvedélytől felizgatva. Az enyhe 
árnyék telítve látszott lenni a csókoktól, amelyek 
idé-oda röpködtek, hullámzottak. A szerelmeskedés
nek ezen feltűnése elerőtlenitette, tikkasztóbbá tette 
a levegőt. Mindezek az emberek, akiket egy és ugya
naz a remény biztatott, akiket egy és ugyanaz a 
gondolat vezérelt, — mindezek az emberek lázban 
voltak. Mincezek a kocsik, telve egymást ölelkező 
emberekkel, rendkívüli felizgató hatással voltak kör
nyezetökre.

Leras úr, elfáradva a sok sétálástól, leült egy 
padra és nézte ezeket, a szerelemmel megterhelt 
bérkocsikat, amint előtte felvonultak. És, majdnem 
abban a pillanatban, egy nő termet előtte és mel
lette leült.

— Jó napot, kis emberkém, mondá a nő.
Nem méltatta válaszra. A nő folytatta beszédjét:
— Hadd szeresselek, édesem.
A férfi felelt :
— Asszonyom, ön csalatkozik.
Erre a nő egyik karját oda nyújtotta a férfinek;
— Gyere, menjünk, ne okoskodjál, hallgass 

meg. . .
A férfi felemelkedett helyéről és szivszorongatva 

távozott.
Száz lépéssel tovább egy másik hölgy közele

dett feléje:
— Szép ember! Nem volna kedve egy pillanatra 

velem itt erre a padra lecBücsUlni?
A fél fi erre felszólalt:
— Miért folytatja ezt a mesterséget ?
A hölgy erre a férfi elé lépett és megváltoz

tatva hangját, durván reászolott:
— Maga mafia. csak nem hiszi, hogy saját 

kedvtelésemből teszem azt I
A férfi udvariasan kért felvilágitást:
— Ugyan, ki kényszeríti magát erre a lépésre?
A hölgy duzzogva felelt:
— Élni csak kell, maga OBtoba.
És dalolva távozott a hölgy.
Leras úr elrémült. Más hölgyek is környékez

ték, megszólították, lakásukra hívták.
Úgy rémlett neki, mintha elméje elhomályosulna, 

sfjvszaggatást érzett.

És újból leereszkedett egy padra. A bérkocsik 
még miud'g fel- és alárobogtak.

— Jobb lett volna, ha nem jöttem volna ide, 
— gondolta magában, ime hová jutottam, teljesen 
megzavarodtam.

Gondolkodni kezdett erről a megvásárolható 
vagy szenvedélyes szerelemről, a fizetett vagy szabad 
csókokról, amelyek előtte elvonultak.

A szerelem 1 Fogalma se volt róla. Egész éle
tében két vagy három asszonynyal érintkezett, csupa 
véletlenségből, pénzügyi helyzete nem engedett meg 
neki semmi kalandot. És visszapillantást tett erre az 
életre, amelyet átélt, amely annyira különbözött má
sok életétől, erre a kínos, sötét, egyhangú és üres 
életére.

Vannak emberek, akiknek valójában nem ked
vez a szerencse. É j egyszerre csak, mintha egy sürü 
fátyol szétszakadt volna, maga előtt látta életének 
végtelen nyomorát, nyomorának egyhangúságát: múlt
jának, jolenjének, jövőjének nyomorát; utolsó napjai 
hasonlítottak első napjaihoz, semmi se volt mögötte, 
semmi se állott előtte, szive üres, sehol semmi.

A bérkocsik elvonulása egyre tartott. A szá
guldó, nyitott kocsikban egyre látott fel- és eltűnni 
két-két néma, egymáshoz simuló embert. Azt hitte, 
hogy az egész emberiség vonul el előtte, elkábitva 
az örömtől, az élvezettől, a boldogságtól. És ö volt 
az egyedüli, aki azt nézte: egyes egyedül, Még hol
nap is egyedül lesz, mindig egyedül, egyes egyedül, 
mint senki más e világon.

Felemelkedett, néhány lépést tett és hirtelenül 
elfáradva, mintha valami hosszú sétát tett volna, a 
következő padra ledült.

Mit várt ? Mit remélt ? Semmit. Gondolkozott, 
hogy jo dolognak kell lenni, ha visszatérünk laká
sunkba, ott csacsogó kis gyermekekre találni. Megö
regedni az kellemes, ha körülvesznek oly teremtmé 
nyék, akik nekünk köszönik életüket, akik bennünket 
szeretnek, nekünk hízelegnek, akik kedves és együgyü 
szavakat intéznek hozzánk, amelyektől felhevül szi
vünk és mindenért megvigasztalnak.

És, gondolva üres szobájára, apró, tiszta ób 
szomorú szobájára, amelybe, kivüle soha senki lábát 
be nem tette, szivszorongva érezte sanyarú helyzetét. 
Ez a szoba neki most még komorabbuak tűnt fel,

mint kis hivatal helysége.
Senki sem lépett be oda, senki sem beszélt 

ott. Kihalt, néma, emberi hangtól ment volt ez a 
szoba. Azt mondják, hogy a falak valamit megőriz
nek azokról a emberekről, akik köztük élnek, vala
mint a magaviseletökről, alakjukról, beszédjükről. A 
boldog családoktól lakott házak barátságosabbak, 
mint azok a házak, ahol nyomorult emberek laknak. 
Szobája ment volt minden emléktől, mint élete. É j 
az a gondolat, hogy visszatér ebbe a szomorú szobába, 
egyedül, hogy lefekszik ágyába, hogy minden este 
újból még újból kell megtennie ezt az egyhangú 
munkáját — rémületbe ejtette. És, hogy messzebb 
legyen ettől a szomorú helyiségtől és attól a pil
lanattól, amikor oda vissza kellene térnie, felállott 
helyéről és az erdő első fasorára rögtön akadva, 
belépett a bozótba, hogy a fűre lefeküdhessék . . .

Körülötte, felette, minden oldalról hallott egy 
lázitó, nagy, szűnni nem akaró lármát, számta
lan és különféle zajból alkotva, egy tompa, közeli és 
távoli zajt, az életnek egy óriási és meg nem hatá
rozható ideges rángatozását: Párizs városának lehe
letét, amely úgy lélegzett mint egy óriási teremtmény.

A már magasan álló nap fénysugarakkal árasz 
tóttá el a baulogni erdőt. Nehány hintó mutatkozott 
és a lovasok vidáman felvonultak.

Egy elhagyott fasorban egy szerelmes pár an- 
dalgott. Egyszerre csak a fiatal hölgy' felemelve sze
mét, az ágak között valami sötét alakot lá tu tt; 
felemelte kezét, csodálkozván és nyugtalanul rebegé :

— Nézzen csak oda . . . micsoda az ?
Azután felkiálltott és barátjának karjába dőlt, 

akinek á földre kellett lefektetnie.
A nemsokára előhívott rendőrök levettek egy 

fáról egy öregembert, aki nadrágtartójával felkötötte 
magát.

Megállapították, hogy ajhalálozás még a meg
előző estén történt. A halottnál talált iratokból 
kitűnt, hogy Labure és társa czégnél könyvelő volt 
és hogy Leras a neve.

Az öngyilkosságnak okát nem sikerült megál
lapítani. Talán pillanatnyi elmeháborodottság ?



3. s/.ám.

bogy 6, mint az ellenzék egyik vezetője, üdvözli a 
főispánt, azt dokumentálja, hogy az ellenzék óhajtja 
a régóta várt békét és reméli, hogy ezt a főispán 
meghozza.

Közgyűlés után a főispán 800 toritékü bankettet 
adott, amelyen számos felköszön lő hangzott el. 
Este a Transsylvánia szálló éttermében fényes 
estély volt, fővárosi művészek közreműködésével. 
Az udvarhelymegyoi küldöttség tagjai részben csütör
tök este, részben péntek reggel utaztak haza, kedves 
emlékekkel.

KRÓNIKÁS JEGYZETEK.
Székelyudvarhely, január 14.

l ' o l l l l k a  é s  m u n k a .
Nem egyszer tárult elénk a kép, hogy Magyar- 

országon a társadalom, mint élő erő, mint tudatos 
onergia alig visz szerepet az állami tevékenység 
folytonosságában.

Nemzett működésünknek nincs meg az a mun
káló iránya, a mely minden egészsséges erőt a köz
élet dologtevőinek sorába tudna állítani s bélyeget 
sütne minden henyélő egyén és improduktív osztály 
rendszeres semmittevésére. Állami szervezetünk mo
dernsége meg drágasága nincsen arányban a társa
dalmi közmunka értékével s majdhogy nem a hiva
talos államtevékeDység (mondhatnám: a hivatalok 
tevékenysége) alkotja minálunk az országos élet 
egészségét és produkálja eredményeit. Nem a kifej
lődött, munkás, eredményeket termő társadalmi élet 
tartalmának kerete nálunk az államszervezet, hanem 
az országos munkának egész súlypontja rája esik. 
Az állam a maga föntartott (sokszor csak kitartott) 
hivatalos szerveivel a dolgozó mindén, a társadalom 
az önmaga kis czéljainak élő, föladatnélküli, napról- 
napra vegetáló államiöltelék. Néha szinte azt hisszük, 
hogy nincsen ennek a társadalomnak egy önmaga 
törekvéseiből alakuló feladatköre, nincs még csak a 
legszükösebb napi életprogramja sem.

Mindent az állam kezéből remél, mert ferde 
látószögéből az államot hiszi a nemzeti erők kizáró
lagos birtokossának. Olyan inicziáló erő, a mely a 
nemzeti társadalmi érvényesülés kiaknázható terüle
teire maga csap reá, a mely csak védelemnek állítja 
háta mögé az államszervezet erejét, de maga megy 
elől, maga kezd, maga dolgozik s ki nem merülő 
energiákkal maga folytatja a reális nemzeti munkát 
minden téren, ilyen társadalmi erő nincsen még 
minálunk. A mi társadalmunknak erősebb fogékony
sága nincs egyetlen hivatásszerű feladata iránt sem. 
Magyar közéletről a szónok abban az értelmében, 
hogy ez a közélet alkotni tudna s munkája nyomán 
a nemzeti fejlődés eredményei tárulnának elő, nem 
lehet ma komolyan említést se tenni. Ennek a tár
sadalomnak nincsen egyetlen magából vett jóravaló 
gondolata sem, a melyet az ország előrehaladásának 
energiáivá tudna fölváltani.

A nemzeti államot fölépíteni csak a társadalmi 
erők talaján lehet; gyönge társadalmak ingatag fun
damentumára nem épülhet állam a fönmaradás bi
zonyosságával.

Meg kell látnia a nemzetnek azt az igazságot, 
hogy győngelelkü nemzet az, a melyik csak a maga 
jólétének eszközeit halmozza rakásra és semmi gondja 
rá, hogy nemzetté legyen ugyan, a miként azzá lenni 
minden feláldozást megérő kötelessége. De föl kell 
ismernie az országnak annak messzevilágló igazságát 
is, hogy az a nemzet is mindenkorra gyönge marad, 
a mely megnyirbált, lekötött szárnyú s mégis csak 
a szárnyait verdesi folyvást, csonkán tépődve magá
val és nem gondol arra, hogy ma már a szabadságot 
nem csak véren adják, hanem a nagyobb munka, a 
produktívabb munka, a többet érő, többet termelő 
és fölényt biztositó munka élesebb, eldöntöbb fegy
ver a kardnál. Mondhatatlan kára egész jövendőbeli 
fejlődésünknek, hogy ezt a föladatát, ezeket a köte
lességeit a társadalom ma még át nem érzi. A mi
csoda eleven érzéke van ennek a társadalomnak 
minden olyan mozzanattal szemben, a mely magyar 
mivoltának szegeződik neki, annyire kevéssé ismeri 
meg kötelességeit gazdasági erőre jutásunk feltételei 
között. Nem látja át, hogy anyagi eröveszteségünk 
minden visszaesése kihat a nemzet erkölcsi erejének 
szilárdságára is és hatalmas lendületű gazdasági 
megerősödés nélkül nincsen jövendőnk, de annál 
bizonyosabb az elmaradásunk.

Az elgyóngitő aggresszivitás helyébe az erőgya- 
rapitó produktivitást kell emelni. Legyen a nemzeti 
munka a nemzeti szolidaritás és a nemzeti fölemel-

Udvarhelyi Híradó

kedés himnusza. Az a gyönyörű hszafiság, a mely 
a két utolsó évtizedben aunyi balszerencsével küz
dött eszményeiért, találja meg a maga igazi hivatá
sát a munka kötolességtudásában s a nemzet minden 
tagjának szivét járja korosztül az a fölemelő meggyő
ződés, hogy a legtöbb munka: a legnagyobb hazafiság.

(3) 1911. január 15.

január 1-én elszámolt összegek pedig további hasonló 
eljárás czéljából Szabó Gábor főszolgabírónak let
tek kiadva. A számadások a föispáni hivatalban 
bárki által megtekinthetők. Újabb segélyadömányo- 
kat ezentúl csak a vármegye alispánjához lehet 
küldeni.

NyllAlly.
A bankvita e héten megkezdődött. Kossuth Fo- 

rencz volt az első ellenzéki tzónok. A határozati 
javaslatot, a melyet beterjesztett, mind a két füg
getlenségi párt tagjai aláírták. Az érzékeny össze- 
ölelkezés értelemi szerzője, Polónyi Géza — a tudósí
tások szerint — lelkendezve örült müve sikerének. 
Sőt, bizonyára a pillanat hatása alatt, jóslásra adta 
fejét. „Á szövetkezés nem ad hoc, hanem egész életro 
szól“, — igy hangzik a jóslata. S ebbeli hitét „em
beri érzelmekre" alapítja. „Emberi érzelmek" aligha 
erős kapcsai politikai szövetségeknek, Gyakran egy 
házasságot som képesek megóvni a romlástól, aoy- 
nyira ingatagok és változandók. Hát még olyan po
litikai pártok házasságát, a melyek tegnap még 
gyűlölték egymást, s a melyeknek politikai útja, 
jövendőbeli tervezgetése egymástól oly messzire eltéri

Mi is emberek vagyunk, a hogy embernek 
mondja magát az ellágyult Polónyi. Mint érző embe
rek nem szeretnék megrontani az ö ártatlan örömét. 
Lehet Justh Gyula, a másik függetlenségi párt vezére 
sem akarja rontani a nászbangutatot; de attól tar
tunk, e lelkes tüntetés valódi jelentőségét nem becsüli 
úgy túl, mint Polónyi űr. ő  ugyanis, egy lap szerint, 
e parlamenti eseményről azt mondja, bogy „szeretném, 
ha tovább tartana a szövetség, különösen ha a vá
lasztói jog kérdésében is együtt mehetnénk közös 
akczióba. Ez persze attól függ, hogy Kosauthék ki- 
vánják-e az általános, titkos választói jogot. Mert 
ez a feltétele a további együttműködésnek".

Ám, ha ilyformán kellő értékére szállítja is le 
Justh Gyula Polónyi fogadkozását, hogy „a szövet
ség egy életre szól", azt kétségtelenül el kell ismer
nünk, hogy ezen a napon jelentős politikai esemény 
történt a képviselőházban. A függetlenségi párt, a mely 
annak idején a bank-kérdésben ketté szakadt, lega
lább is a bank-vita tartamára s külső látszatra újra 
egyesült.

A most beindult es-loxss baukvita, mentői ala
posabb, kimerítőbb leszen, a nemzetnek annál szo
morúbb számadást fog jelenteni. Valóságban az igazi 
banque-routeot. Mert minden párt számadásának 
révén az akarat csődje lesz előtte kimutatva.

Amikor a nemzeti akarat képviseletében a par
lamenti többség az önálló bank elvét vallotta, a 
királyi akarat vétóvilláma sújtott le reája, mely nem
csak megdöntötte a kormányt, de megfosztotta a 
függetlenségi többséget belső hitétől, a nemzeti aka
ratban való bizalmától is. A párt kormányzó része 
lehetetlennek mondotta a vétó ellenében való küz
delmet is és a hatalom megtartását hirdette főcélnak. 
Másik része az ország előtt fennen lobogtatta ugyan 
a nemzeti jbank zászlaját, ugyanakkor azonban Lukacs 
Lászlóval, noha ennek a közös bankkal való szolida
ritása soha sem volt kétséges, mint királyi megbí
zottal oly tárgyalásokat folytatott, amelyek méltán 
kelthették azt a gyanút, hogy saját kedves káposz
táját is a kecskére bízná, ha viszont a hatalom bő
vebb tejében részesülhetne. Amikor igy mindkét 
részen a puszta hatalmi érdeket tették ádáz versen
gés tárgyává, széthúzásokkal elérhetetlenné tették 
azt az elvi kövotelést, amelyet egyetértőén kivív
hattak volna.

Mindezeknél fogva netn lehet tagadni, hogy a 
mai ellenzéki pártok is korábbi többségük idejéből 
olyan erkölcsi terheltséget hoztak át, amely lényege
sen leszállítja akármi alapos bankvitájuknak hitelét 
a nemzet előtt. És bizonyára nem emeli ezt a hitelt, 
ha úgy látja, hogy az ex-lexes megrázkodást, ame
lyet az ellenzék előidézett, sem kell komolyan vennie

Szóvál: opasno je van se nagnuti,— volt.

H Í R E K .

Székelyudvarhely, jau. 15.

G ró f H a lle r  J á n o s  főispin közli, hogy a 
felsősófalvi tüzkárosultak segélyezésére indított gyűj
tést a mai nappal lezárta. A föispáni gyűjtés ered
ménye az „Udverhelyi Híradó" 1910. julius 24-iki, 
1910. augusztus 14-iki és 1911. január l sei számai
ban lett elszámolva, s az 1910. julius 24-iki és 
aug. 14-iki elszámolások eredményei a segélybizottság 
kezeihez juttattak és ki is osztattak. Az 1911. évi

Az öngyilkosság.
Az öngyilkosság gondolata nemcsak dogmába 

ütközik (ez a legkisebb baja), hanem a keresztény
ség erkölcsi világrendjébe is.

Azokról, akik sikkasztásban éa más aljas bűn
cselekményekben lévén hibások, a börtön elél mene
kültek a halálba, fölösleges szólani. Ezek csak mog- 
könnyebitik maguktól a társadalmat.

Egészen másképen áll azokra nézve, akik más
különben jogos, vagy épen tiszteletreméltó szenve
dély (pl. nagy szerelem vagy heves ambiczió) kerget 
összeütközésbe a társadalom szoros rendjével, mely 
igen gyakrau nem más, mint ideig-óráig tartó s az 
igazsággal nagyon is kiengesztelhető előítélet. Ezek 
rendesen tévedés áldozatai. Vagy a maguk igazságai 
felől vannak tévedésben, vagy a világ felfogása felől.

Az élet örökké igaz erkölcsi alapján álló em
bernek sohasem volna szabad kétségbeesni, még a 
legborzasztóbb bonyodalmak óráiban sem. Tudoia 
kellene, hogy az erkölcsi igazságokban nagyobb erő 
van, mint minden másban, ami az életet összetartja, 
akár jog, akár szokás, akár bevett társadalmi kon- 
venczió legyen a neve.

Az „ethikai alap" olyan mint a termő anyaföld. 
Jég elverheti, fagy és szárazság elsorvaszthatja ezen 
vagy azon évi termését; jöhet rá árvíz is, ami 
hosszabb ideig elboríthatja: de amint elvonult a 
csapás, azonnal élet kezd csírázni belőle s az uj élet 
és az uj termés dusabb és szebb, mint az előbbi volt.

Az erkölcsileg egészséges embernek tehát ma
gára nézve nincs soha igazsága az öngyilkosság 
gondolatával, már csak azért sincs, mivel ezzel meg
semmisíti a jövőt, amelyet előrelátnia nem adatott.

El nem tagadható, hogy u. n. úri köreinkben 
az expíálbatlan gyalázatba esett iérfiaktói nemcsak 
a jótársaság, hanem sokszor rokonságuk is elvárja 
az öngyilkosságot. Nem biztatják rá, vagy legalább 
ritkábban ; nem is járnak kezére: de hallgatag szá
mítanak halálára.

Ennek a felfogásnak az az elterjedt társadalmi 
Ítélet, vagy tán előítélet az oka, hogy a súlyos 
infámiába esett gentleman saját nevének becsületét 
csak rendkívüli bátorságról tanúskodó tettel tudja 
megtisztitaui a gyalázat szennyétől.

A párbaj körűibe ül ugyanezen a makacs elő
ítéleten alapszik. A sértett vagy k sebb infámiába 
esett férfi csakis bátorságának bizonyításával képes 
meggyőzni a világot egyéni értékességéről és kiváló 
tulajdonságairól. A közszólás is az, hogy „ezt vérrel 
lemosni".

Az etbikailag tönkrement egyén öngyilkosságá
nak csöndes helyeslésében szerepet játszik azonfólül 
a családi név, a rokonság és baráti kör tisztességé
nek érdeke is. Nem egyszer, de sokszor hallani 
ezekben az úri körökben azt, hogy ez vagy amaz 
a börtönbe került úri ember nem merte magát 
megölni, bár helyesebben tette volna, mivel ez által 
övéit, rokonságát és barátait megkímélte volna attól 
a megalázástól, ami bűneinek teljes kinyomozásával 
és az ö megfenyitésével jár, amiből egész környeze
tére rossz emlékezet és az öröklő gyanúnak árnyéka 
nehezedik.

Ez a felfogás különben nem is uj. Gyökerei 
az ó-korba nyúlnak vissza. A bölcseletében annyira 
szelíd Sokrates, aki az öngyilkosságot általában 
véve, mint az istenek akarata ellen való lázadást 
elitélte, mégis helyeselte abban az egy esetben, ha 
„az isten is szükségessé tette", amint az ő esetében 
is, mivel neki csak a kivégzés és méregpohár közt 
lehetett választania.

A stoikusok, — akiknek tanai az ó-kor végén 
hatalmas gyakorlati erőre tettek szert, — más kisebb 
összeütközések esetében is helyeselték az öngyilkos
ságot, s „kényszerítő" okot találtak már abban is, 
ha egy szabad embernek nem lehetett meggyőződése 
szerint élnie. Már az erkölcsi halál megelőzése végett 
is javalták az öngyilkosságot.

Ezt a felfogást azonban Jézus és a keresz
ténység egészen elsöpörte.

És mégis a kereszténység aunyi évszázada 
után még mindig gyakorlati erővel bir a pogány- 
világ zord öngyilkossági tana I

l
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K inevezés. A vallás- és közoktatásügyi mi- 
Diszter a székelykereszturi állami tanítóképzőnél 
Borbáth Dani igazgatótanácsos halálával megürese
dett igazgatótanácsosi helyre Szentkirályi Ferencz 
nyug. ezredest kinevezte.

A  n é p sz á m lá lá sb ó l k im a ra d o tta k . Szé- 
kelyudvarhely város tanácsa a kővetkezőket teszi 
közzé: A város tanácsa felhívja a város közön
ségének azon tagjait, kik tévedésből vagy bármi más 
okból az általános népszámlálásból kimaradtak, illetve 
sehol nem számláttattak meg — a városi tanácsnál, 
Soó vagy Lakatos tanácsos uraknál azonnal jelent
kezzenek 100 korona különbeni pénzbüntetés terhe 
alatt. A számlálólapok fennt nevezettek által ki fog
nak töltetni. Megjegyezzük a közönség megmegnyug- 
tatására, hogy a népszámlálás adatai senkinek a ter
hére, sem adókivetés, sem más terhek kirovására 
nem szolgáltathatók k i ; azok hivatalos titkot ké
peznek.

A Jó té k o n y  N ő e g y le t ma vasárnap, dél
után fél 3 órakor a vármegyeház kistermében vá
lasztmányi ülést tart.

D iák -b é l. A református kollégium ifjúsága 
kedélyes mulatságáról híres bálját február hó 4-ikén 
tartja meg n Budapest-szálló termeiben. A bált Dr. 
Kosa János tanár vezetése és Solymossy István ifj. 
elnöklete mellett rendezik s azon a város és megye 
közönsége bizonyára, a hagyományokhoz híven, töme
gesen fog résztvenni.

S zen t A n ta l-e s té ly . A szent Antal társaság 
folyó hó 17-ikén az uj gimnázium torna csarnokában 
tartja meg első estélyét a következő műsorral: 1. 
Énék szt. Antalhoz, előadja Szabó Antal egyleti kar
nagy. 2. Megnyitó beszédet tart gróf Mikes János 
főesperes. 3. Szaval Reiner Juliska. 4. Fuvolán 
játszik Fábián Károly takarékpénztári hivatalnok, 
kiséri Konya Jancsi. 5 Szabad előadást tart Meizel 
József brassói apát plébános. 6. Zongorán játszik Rák 
Károly tanár. 7. Humoros előadást tart Kovácsy 
László vármegyei aljegyző. 8. Szaval Fülöp Erzsiké.
9. Bariton soló, énekli Bálint József jogszigorló.
10. Bezáró ének Szabó Antal egyleti karnagy által. 
Jegyek előre válthatók Z. Székely Dénes könyvkeres
kedésében, este a pénztárnál. I-II. sor és oldalszék 
1 K 60 fill., III., IV., V. sor 1 K., a többi sorok 
60 fill. Álló-, diák- és gyermekhely 20 fill. Kezdete 
este pont 8 órakor.

„M ozgó fé n y k é p e k -" A jótékony Nőegylet 
folyó hó 28-ikán műkedvelői előadást rendez, a 
szegények felsegélyezésére. Ez alkalommal a Mozgó 
fényképek kiváló mulattató vígjátékot adják elő.
Az előadást élőkép fogja megelőzni, mig a darabban 
tényleges mozgókép lesz bemutatva. A darab rende
zésére az elnökség Eartmann János tanárt, az 
egyes szerepekre műkedvelőink legkiválóbbjait nyerte 
meg, s igy tekintettel erre, de megtekintve a czélt, 
társadalmunk bizonyára osztály külömbség nélkül 
tömeges részvételével fogja a jótékony egyesület 
s a műkedvelők fáradozását honorálni. Az előadást 
tánczmulatság követi.

A sz a b ad  ly ceu m b an , a múlt vasárnap, 
Szarvas Arnold fóreáliskolai tanár tartott előadást 
az ember eredetéről. Az ember a főidet sokáig a vi
lág, magát pedig a földi élet középpontjának tartotta. 
Ez a világnézet megdől és helyette a származástan 
az élő szervezetek rokonságát és természetes fejlődé
sét hirdeti. Darvin elmélete. — A létért való küzde
lem. Az emberi és állati test összehasonlítása. Az 
összehasonlító bouczolástan, fejlődéstan. Az ősem
berről tanúskodó maradványok ; a természettudomány 
arra tanít, hogyan vált az alacsony származású em
ber a saját erejéből a természet urává. Ma, vasár
nap, Dr. Burnász Imre orvos tart előadást a kole
ráról. D r Válentsik Ferencz előadását február 12 én 
fogja megtartani.

A  O yerm ekm enhely  b iz o ttsá g . Székely
udvarhely város képviselőtestülete a múlt év utolsó 
gyűlésében választotta meg a Gyermekmenhely bizott
ságot 1911. jan, 1-töl öt évre terjedő időre. A 
bizottság f. hó 9-ikén tartott ülésében alakult meg. 
Megválasztatott elnöknek: Homolay Lajosné, társ
elnöknek : Madarász Véri, aleloökükuok: Barabás 
AndráBné, Becsek Aladárué, ügyvezető: Oyerlces 
Mihály, titkár jegyző: Gál Imre. A bizottságnak 
hivatalból tagjai: Gotthárd János polgármester, Soó 
Domokos árv. ülnök, dr. Kassay Albert v. tiszti 
orvos, a főjegyző, László Albert jegyző, dr. Görgényi 
Károly teleporvos. Választott tagok: Dr Horváth 
Károlyné, özv. Kassay Endréné, Balázs Sándorné, 
Daróczi Linuska, Deák Lajosné, Ferenczy Istvánné, 
Szebeni Antalné, dr. Egyed Balázsné, Gróf MikeB

János, dr. Solymossy Lajos, Tamási'Albert, Vajda 
Ferencz, Becsek Aladár, Kovács Dániel, Rhédei 
János, P. Csiszár Bonaventura, Bölöni Vilmos, dr. 
Burnász Imre

K álv in eu m . A. magyar református lelkészek 
nagyszabású mozgalmat indítottak a lolkész árvák 
számára .Kálvineum11 név alatt építendő árva otthon 
létesítése iránt. A ref. lelkészi özvegyek ugyanis évi 
500,— a lelkészi árvák évi 100, — ha egész árvák 
150 K. gyámdijat kapnak a miből a mai viszonyok 
között megélni, nevelésükről, taníttatásukról gondos
kodni teljes lohetetlenség. Ez égető szükség orvos
lására a legtöbb helyen 1600 K. kongruás fizetésből 
tengődő lelkészek 1Ó0.000 K. alapítványt tettek az 
intézmény megalapozására; Loson ez 220 000, Hajdú
böszörmény csuknék 10.000 Kort. ajánlottak meg a 
városfikban létesítendő leány, Illetve fiú internátus 
számára. A társadalom legszélesebb rétegei mozdul
tak meg az áldozatos támogatásra, a lelkészek min
denfelé hangversenyeket rendeznek a czél javára, 
kérő szózatot intéznek a városokhoz, megyékhez, 
pénzintézetekhez s gyűjtő iveket bocsátottak ki az 
ember baráti szivekhez. Teljes tudatában annak, mit 
tett a református lelkészi kar 400 év óta a magyar 
irodalom, tudomáuy, kultúra, népnevelés, népjóléti 
s közgazdasági föllendülés terén ezek szolgálatábau : 
rokonszenvvel kisérjük áldásos mozgalmukat s midőn 
a nagyczél megvalósulásához sikert kívánunk, ügyö
ket a társadalom megérdemlett jóindulatába s ál
dozat készségbe melegen ajánljuk. Adományok Dr. 
Székely József pénztárnokhoz (Szentmártonkáta. Pest
megye) küldendők. A mozgalom élén Kiss Forencz 
püspökladányi lelkész áll, ki mindennemű közelebbi 
felvilágosítással készséggel szolgál

A  K o lo z sv á ri K e re sk ed e lm i A k a d é m ia
igazgatósága felkéri mindazokat, kik ez intézetben 
tettek érettségi vizsgálatot, hogy jelen foglalkozásu
kat vele tudatni szíveskedjenek.

T é li e lő a d áso k . A Magyar Gazdaszövetség 
téli előadásai folytatólagosan a következő sorrendben 
tartatnak meg: Január, 15: Kobátfalva dr. Schandl 
Károly. Január 1 6 :  Alsósiménfaha Ozettler Jenő dr. 
Zetelaka dr. Schandl Károly. Január 17 : Csekefalva 
Czetller Jenő dr. Korond dr. Schandl Károly, l'arkas- 
laka dr. Schandl Károly.

G y e rm e k te le p  fe lü g y e lő n ö i á llá s .  A 
kolozsvári állami gyermekmenbelyből Székelyudvar- 
varhelyre kitelepített gyermekek gondozása és neve
lése felett felügyeletet gyakorló gyermektelep bizott
ság a helybeli telep kibővítését 300—400 gyermek 
elhelyezésére már előbb kimondotta. Hogy ezen 
humánus feladatának minden irányban eleget tehes
sen, egy fizetéses telep felügyelőnöi állást szervezett.
A telep felügyelőm) járandósága a hét éven aluli 
gyermekek után személyenként 3 K., a hét éven 
felüli gyermekek után pedig 2 K. Teendője a helyi 
telep Írásbeli teendőit végezni és a gyermekekre a 
bizottság utasításai szerint felügyeletet és ellenőrzést 
gyakorolni. Ezen állás elnyerésére pályázók saját 
kezűleg irt rövid kérvényeiket, ismertetve jelenlegi 
helyzetüket, meglevő iskolai bizonyítványaik kapcsán 
minél előbb nyújtsák be Gyerkes Mihály áll. elemi 
iskolai igazgató-tanitó, ügyvezető elnöknél.

H a lá lo z á s . Egy kedves jó kis fiú, szüleinek 
szemefénye hunyta le őrökre szemeit s költözött el 
oda, hol zengőbbek a dalok, az angyalok közé. 
Elekes Géza székelyszentkirályi jegyzőt és feleségét 
érte a nagycsapás: harmadfél éves kis fiuk Arpádka 
10-ikén meghalt. Emléke legyen áldott.

A  v á ro s i fő jeg y z ő i és m é rn ö k i á l lá s o k r a  
dr. Sebesi János alispán kiirta a pályázatot. A pá
lyázati kérések beadásának határideje január hó 24.
A főjegyző fizetése 2200 K és 480 K lakbér ; a 
mérnök fizetése 2600 K és 480 K lakbér.

S z e n te g y h á z a s fa lu b a n  folyó hó 22-ikén 
Dániel Gábor v. b. t. t., a kerület országgyűlési 
képviselőjének védnöksége alatt a női szabászati 
tanfolyam növendékei délután 2 órakor kezdődő ki
állítást és ezzel kapcsolatban jótékonyczélu zártkörű 
kosaras tánczvigalmat rendeznek. A kiállítás és mu
latság a községháza nagytermében lesz.

K á lv in  e s té ly . A székelyudvarhelyi ref. 
egyházközség ma vasárnap d. u. 5 órakor tartja 
második Kálvin estélyét a ref. kollégium torna 
csarnokában a következő műsorral: I. Gyülekezeti 
ének. XLII. zsoltár 1. vers. 2. Magdolna, Kaffka 
Margittól, szavalja: Tompa Mártuska. 3. Zeneszóm : 
A kollégiumi zenekar. 4. Felolvas : Szabó Dezső áll. 
főrealisk. tanár. 5. Szülőföldemen, Petőfi Sándortól, 
guartett kísérettel szavalja: Kiss András VIII. 
gymn. o. tan. 6. Népdalokat éuekel: Gönczy László 
tanárjelölt, kiséri Kónya János zenekara. 7. Elnöki 
zárszó. 8. Gyülekezeti ének: „Aid meg Úristen. A 
belépés ingyenes, kegyes adományok a „Kálvin 
Szövetség" czéljaira köszönettel fogadtatnak. Az 
estély rendezői: dr. Hinlcdcr Fela Ákosné és Konez 
Mariska.

M ű so ro s e s té ly  és b á l  fe b r. 1-én. A hely
beli állami elemi iskolába járó 'sok szegény tanuló
nak tankönyv és tanszerbeli felszerelés czéljára/mint 
már előbb is jeleztük, az iskola tanítótestülete feb
ruár hó 4-én bállal egybekötött műsoros estélyt ren
dez. Ama sok száz szegény elhagyatott, árva és a 
legnagyobb nyomorúságban élő gyermeknek felsegé
lyezése, s igy az oktatás és nevelés áldásaiban való 
részesithetése érdekében kéri a gyermeknevelés iránt 
melegen érző és jó indulattal viseltető közönség tá 
mogatását, meleg pártfogását a rendezőség. Hogy 
mekkora a szegénység és nyomor, azt legjobban nép
tanítóink ismerik, akiknek mindennap érintkezésük 
van a város lakosságával az iskolás gyermekek ré
vén, 8 akik ezen műsoros estély támogatásában 
bízva és a nemes, humánus ügy támogatását remélve 
már előre ellátták mindenik segélyre rászorult gyer- 
mekot a szükséges iskolai szerekkel. Hogyha már 
ezen ártatlan gyermeksereg amúgy is a nyomoruságoak 
osztályrészese, legalább a kultúra áldásait élvezhesse.

N y i la tk o z a t .  Felkérettünk a következő, sorok 
közlésére. A „Sz.-udvarbely" 1911. január 8 iki szá
mában „Színes Képek" czim alatt a székelykereszturi 
„Regina" gőzmalom telepengedélyezési ügyére vonat
kozó közlemény jelent meg. Miután e közlemény az 
általam, mint „az ügyet forszírozó felperes ügyvédje" 
által a székelykereszturi szolgabiróság ellen tett fel
jelentésre adott főispáni válasz, valamint az ügy je 
lenlegi stádiuma tekintetében valótlan adatokat tar
talmaz, kötelességemnek tartom kijelenteni, hogy 
Haller gróf főispán ur nekem ezen Ugybeni távira
tomra a következő távirati választ küldte: „Szolga- 
biróságot sürgős jelentéstételre utasítottam, biztosí
tom, hogy törvényes intézkedésnek érvény lesz,sze
rezve." Ezen Ígéretnek a főispán ur teljes, az ellen
érdek képviseltét is mindenben kielégítő mértékben 
eleget tett. A gőzmalmi üzem be vagy be nem szün
tetése a még folyamatban lévő „s'befolyásos:egyének“ 
által el uem is intézhető közigazgatási kihágási el
járás feladata s főispáni hatáskörbe nem tartozik. Aki 
tehát az ebbe való be nem avatkozást főispáni mu
lasztásnak és nem hatáskör tiszteletnek tekinti, az 
a hatáskörök kérdésével áll hadi lábon s a „színes" 
ferdítésekkel — barátságban. Dr. Jodál Gábor, ügyvéd.

A  v á ro s i k ö z b ir to k o s s á g  febr. 19-ikéa dé
lután 2 órakor llla tky  Miklós eluökletével, a tanács
ház termében tartja rendes közgyűlését. Tárgysorozat:
1. Megnyitó. 2, Jegyzői jelentés. ,3. Számadás. 4. 
Költségvetés. 5. Javaslatok.

A  J e g y z ő i-o g y le t  k ö z g y ű lé se .  Udvarhely- 
vármegye Jegyzői-egylete a múlt csütörtökön tartotta 
közgyűlését Gálffy István elnökletével. A közgyűlés 
az egyesületi szabályzatot oda módosította, hogy 
jövőben egy főjegyző és jegyző lesz; a .tagságidijakat 
a p. ü. ig. m. rendelt számvevőség vonja le a január 
és julius havi jegyzői fizetésekből. A választmányi 
tagok számát tizenkettőben, a póttagokét négyben 
állapították meg. A zárszámadást elfogadták és szám
vizsgálóknak Kádár Gyula, Kádár Albert -.tagokat 
küldötték ki. A tisztujitás határidejét, február 15-ére 
kitűzték. A választmány határozati javaslatát a ’köz 
gyűlés elfogadva, gróf Haller János főispánt örökös 
diszelnöknek megválasztotta és a tisztikart egy kül
döttséggel megbízta a jegyzőkönyv átnyujtására. 
Elnököt megbízták, hogy a központi egyesület veze
tőségét egy előterjesztésben találja meg és figyelmét 
hívja fel arra, hogy eljött már a tettek ideje, a 
letargikus álomból fel kell ébredni és a legnagyobb 
erélylyel kell sikraszállani a községi közigazgatás 
reform tervezete és fizetésrendezés megalkotása érde
kében. Az egyesületi tisztikar ezen megbízatásból 
kifolyólag f hó 10 ikén egy küldöttség kíséretében 
közérdekű eszmékkel telitett beszéddel1 adta át a 
főispánnak a jegyzőkönyvet. Az üdvözlő beszédre 
Haller gróf fői-pán szokott szeretettel válaszolt -s 
egyben a jegyzők és községi köigazgatás érdekében 
teendő nagy munka sikerében segédkezét megígérte, 
kiemelve, hogy a jegyzői kar megnyilatkozása jó 
érzésekkel töltötte el és eztuán mint tagtárs még 
nagyobb erővel segít kiépíteni a községi közigazgatás 
nagy munkáját. A főispán beszédét a küldöttség 
lelkesen megéljenezte.

A  r . k . e le m i i s k o la  g y e r m e k  e s té ly e .
A szerzetes atyák által múlt vasárnap rendezett 
pásztorjáték-szinielőadás úgy erkölcsileg, mint anya
gilag igen szépen sikerült. Rég nem volt oly nagy
számú közönség a Budapost-szélló nagy termében, 
mint ezen gyermek estélyen. A szülők és a közönség 
nagy érdeklődése folytán már napok előtt elfogytak 
a jegyek s sajnos — igen sokan kellett távolmarad- 
niok e remek szép estélyről. Pontban fél 8 órakor 
vette kezdetét a pásztorjáték. Első felvonásban a 
bűnbeesést és a paradicsomi kiűzést mutatták be a 
bátor gyerekek. A paradicsom dekorácziója igen szép 
és változatos volt. A 11-ik felvonásban az ördögnek 
az ember folett aratott diadalát adták elő igen 
ügyesen, mig a többi felvonásokban Jézus születé
sének történetét, a megváltást, az ördög hatalmának 
letörését mutatták be bámulatos ügyességgel. A 
változatos dekoraczió, a kifejtett pompa, a festői 
élőképek, a gyermekok bátor -föllépése és szabatos
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előadása bámulatba ejtettek mindenkit. Tudjuk, hogy 
az ilyen színdarabok mily óriási fáradságot és költsé
get igényelnek, épen azért igen örülünk a nagyszerű 
sikernek. Dicsérettel emlékezünk meg a gyermekkar 
kettős hangú énekeiről is, melyek szintén nagy élve
zetet nyújtottak. Gratulálunk mindezekért a fárad
hatatlan tanítóknak s óhajtjuk, hogy minél több 
ilyen szép sikerei járó estélyben legyen részük úgy 
nekik, mint a város közönségének. (—)

N ő e g y le t i  f l l lé re s té ly .  A Nőogylet e hét 
szerdáján tarto tta  ez évben első fillérestélyét Saabé 
Andrásné és Bartlia Ilns rendezésével. A pompásan 
sikerült estélyt a Kef. kollégium zenekarának nyi
tánya vezette be Rák  Károly tanár vezetése mellett, 
mely méltán váltotta ki a tetszést a termet egészen 
megtöltő közönségnél. Ezután Amberboy Aranka és 
Szász József gim. tanár sok ügyességgel egy dialo
got adtak elő. Ezt R ák  Károly hegedű solója követte, 
melyben kiváló művészi készségéről tett újra tanú
ságot. Játékát a koll. zenekara kísérte. Ezután Szé
kely Zoltán koll. tanár énekelt; kellemes mély bari
ton hangja tetszett. Végül Gönczy László tanárjelölt 
szavalt hatásosan. A szép műsort kedélyes tánezmu- 
latsag követte, mely a legjobb hangulatban éjfélig 
eltartott, s a melyben csak a zenekar részéről tanú
sított kellemetlenkedés keltett disszonáncziát. (y.)

A  P o l g á r i  Ö n k é p z ő  é s  S e g é ly e z ő  e g y le t  
folyó hó 23-án d. u. 2 órakor az egylet saját nagy
termében rendkívüli közgyűlést tart, melyre a tago
kat ez utón is meghívja. Tárgysorozat: 1. Az egy
let tulajdonát képező Kőkereszt téri telek eladási 
árának meghatározása és ezen telek eladásánál 
a választmány megbízása, valamint felhatalmazása 
választmánynak, hogy az egylet részére alkalmas he
lyet, illetve épületes belsőséget vásárolhasson. 2. 
Indítványok.

A  m a g y a r  v a s ip a r  feU en d iilé se . Déváról 
Írják: a „Hungária-gépgyár\ mely jelenleg nagy
részben a báró Kemény József, megboldogult Ke
mény Béla báró fiának tulajdona, a napokban szál
lította el 50 ik motorját, ami tekintve, hogy a gyár 
üzemét alig egy éve kezdette meg, igen szép és a 
magyar vasiparra biztató eredmény. Hozzájárul ehhez 
még az is, hogy egyetlen motornál sem volt tapasz
talható a legkisebb üzemzavar sem, ami a motorok 
kitűnő szerkezetéről és az erdélyi vasanyag első
rendű minőségéről tesz tanúságot. E már is jó hír
nek örvendő és a magyar Vasi pírnak nevet biztosító 
gépgyárát, amint értesülünk, báró Kemény József 
részvénytársasággá szándékszik átalakítani, hogy na
gyobb tökével, kiterjedtebb módon nyerjen fellendü
lést a magyar vas gyári feldolgozása.

Á l l a t i  b e te g s é g e k .  Ragadós száj- és köröm
fájás megszűnt Kányád, Petek, Ege, Fiatfalva, Ho- 
moródkeményfalva, Énlaka, Homoródbene, Miklós- 
falva, Magyarhermány, Gyepes, Ábránfalva, Homo- 
ródremete, Kobátfalva, Székelyzsombor, Medesér, Si- 
ménfalva, Bikafalva, Felsöboldogfalva, Székelyfan 
csal, Bögöz és Oroszhegy községek hasított körmü 
állatállományában. — Sertésvész megszűnt Petek, 
Homoródremete, Homoródbene és Magyarhermány 
községek sertésállományában.

x T á n c z ta n i t á a i  je le n té s .  Simkovics József 
jóhirnevü táneztanitó, ki városunkban már sok éve
ken át sikeresen működött s a közönség bizalmát 
teljesen megnyerte, most ismét megérkezett s a 
Budapest szálloda termében táncztanitáai tanfolyamot 
nyitott, melyre mi is felhívjuk az érdeklődők figyel
mét és támogatását.

x E lism e rv é n y . Barcsay Károly ur Disz- 
temotkezési Intézetének férjem elhunytéval tanúsított 
szolid és pontos kiszolgálásáért teljes megelégedésem 
nyilvánítom. Székelyudvarhely, 1911. január S. Özv. 
Spanily Richardné megbízásából Lemacher százados.

x O rv o s i f e lfe d e z é s e k  korszakát éljük. A 
sebészek ma már mütéteikkel oly betegségeket is 
gyógyítanak, melyek annak előtte sok ezer ember 
életét pusztították el. A vérbaj elleni küzdelem is 
igen nagy eredményeket mutat fel és épen igy halad 
a tudomány az Epilepsia (nehézkór) ellen vívott 
harczában is. E téren az újabb kutatások sorában 
első helyen Dr. Szabó Sándor speczialista orvos 
gyógyeljárása említendő, ki tudmányos kutatásai 
alapján egy oly gyógymód birtokában van, melynek 
révén a.legmakacsabb Epilepsziát is sikerrel gyógyítja 
és ezért mindenkinek, a ki Epilepsziában szenved, 
ajánlható, fordu'jon bizalommal nevezett orvos inté
zetéhez, Budapest, Nagykorona-utcza 18., hol szívesen 
nyújtanak — levél utján is — felvilágosítást.

x. K e re s k e d ö n e g é d e k ,  szatócsok és jó meg
jelenésű iparosok, kiknek jelenlegi exszisztencziájuk 
nem kielégítő és egy kis óvadékot letenni képesek, 
nagyobb Részvénytársaságnál (pénzbeszedő) Ügynöki 
állást nyernek, ajánlatok, (biztos megélhetés) alatt e 
J*p kiadóhivatalába írásba beadandók.

x M o d ern  k a b a r é t .  A kabarat terén kivá
lóan jó hírnévre szert tett Bocskai Béla igazgató 
tegnap szombaton sikerült rnüvéBz estélyt rendezett, 
melyet ma vasárnap, a Bndapest-szálló éttermében 
megismétel. Az estélyt, melyek változatos műsora 
van, a közönség figyelmébe ajánljuk.

KÖZGAZDASÁG.

Az erdélyi m agyar szarvasm arh a  
k e re szte zé se .

— A Székelyföldi kirendeltség és Gazdasági egylet ügyeimébe. —

Székelyudvarhely, jau. 12.

A külterjes irány, amely általában jellemzi 
mezőgazdaságúukát, állattenyésztésünk lassú megne- 
mesitésében jut leginkább kifejezésre. De amint mező- 
gazdaságunkban sokáig nem lesz az már fenntartható, 
állattenyésztésünk számbeli, főleg minőségbeli ha
nyatlása : memeotó lehet, annak minél előbbi meg
változtatására.

Az a majdnem csökkönyös ragaszkodás az év
századok óta tenyészteni megszokott erdélyi magyar 
fajtához : már régen érezteti káros hatását.

A mai rohanó, villannyal hajtott világban, ami
kor az emberek idegessége, a máról-holnapra való 
jövedelmezőséget hajszolja minden téren : utat tört 
már a mezőgazdaságba és az ezzel összefüggő állat- 
tenyésztésbe is.

Bámulatosak azok az eredmények, amit ezen 
a téren az angol mezőgazdák alkottak. Az angol 
„Shorthorn" ideálja lehet mindenkinek, aki valaha 
állatot nevelt Egyesül ebben nagy teste mellett az 
ideális szarvasmarha minden tulajdonsága. A nagy 
tejelő képesség, páratlan hizékonyságával és gyors 
fejlődő képességével a legtökéletesebb harmóniában 
áll, ellentétben hazai lassú fejlődésü, rossz tejelő és 
épen nem hizékeny erdélyi magyar fajtáinkkal. Leg
értékesebb tulajdonsága azonban, valamennyi [más 
szarvasmarha között: legkedvezőbb vágósulya; mert 
nagy csontozata mellett, mégis ez adja a legtöbb és 
legjobb minőségű tiszta húst. Angolországból átszár
mazott Amerikába is, ahol jelenleg nagyban tenyész
tik. Egyes állatok, mint tenyész egyedek, 40—60 
ezer korona árban keltek el. Sajnos, nagyon is kül
terjes viszonyaink között nálunk sikerrel nem tenyészt
hetők.

Ha magyar gazdáinkat több élelmesség jelle
mezné és ha tetteiknek rugóit némi kereskedelmi 
élelmesség is mozgatná: régen reá jöhettek volna, 
hogy e téren gyorsan tenni kell valamit.

Szegény országokban mindenki hozzá van 
szokva : az államtól várni a boldogulást. Vezetőink
— ellévén foglalva az örökös harezokban Ausztriával
— noha megértették a kor intő szavát; és ha nem 
is nagy arányokban, de mégis megkezdették: ám el
hamarkodva a nyugati fajták meghonosítására fek
tették a súlyt és fektetik jelenben is. Holott a tagad
hatatlanul értékes magyar fajt ezekkel különösen a 
piros-tarkával és a pinzgaival megnemesiteni nem le
het. Olyan messze fekvő ellentétek állják ennek útját, 
hogy azokat áthidalni és a magyarban kiegyenlíteni 
sohasem fog sikerülni. Tiszta vérben tenyészteni a nyu
gati fajtákat pedig, a nagy alföldön, még hossza évti
zedekig talán évszázadokon keresztül is hiú remény 
marad. Nem pedig azért, mert az alföldi gazda. — 
értjük a nagy alföld zömét képező kis- és középgaz
dákat, — istállón tartani szarvasmarhát lehetetlen
nek tartja és még nagyon sokká lehetetlennek is 
fogja tartani. Ott, ahol a szarvasmarhatenyésztés 
leginkább lehet jövedelmező, mint a Duoa-Tisza kö
zén, Tisza bal partján és a Királyhágóntuli részeken, 
jelenleg 1,553.239 drb erdélyi magyar-szarvasmarhá
val szemben csak 841 021 drb. piros-tarka szarvas- 
marha található. Ennek is legnagyobb része párosí
tásból származó korcs állat. Bizonyos tehát, hogy 
ezekben az országrészekben az eredeti magyart kel
lene nemesíteni, hogy az gyorsabb fejlődésü, jobb 
tejelő és hizékonyabb legyen. De erre a czélra a 
piros-tarka alkalmatos.

Az állam jószándéka, amint megtörött az ottani 
gazdák ellenszenvén a múltban, úgy nem fog válto
zást hozni a jövőben sem. És marad minden a régi
ben, mert a magyar gazda ragaszkodik ahoz a szín
hez és külemhez, amit a magyar szarvasmarha mutat.

Déltirolban az ulteni völgyben tenyésztenek 
egy szarvasmarhafajt, amely lenyészhelyéről „ültőnk
nek neveztetik. Ezt azonban kevesen ismerik és úgy 
látszik maguk az állami éntézők Bem tudnak jó tu

lajdonságairól. Ez tökéletesen hasonmása ami magyar 
erdélyi marhánknak, csak jobb tulajdonságokkal és 
ennek folytán nagyobb jövedelmezőséggel. Magyar 
fajunk nemesítésére és keresztezésére egyedül ezt 
lehet alkalmasnak elfogadni és ajánlani.

Az első kísérletet a múlt évben lezajlott állat- 
kiállitás produkálta. Itt voltak első ízben láthatók, 
nemcsak tiszta vérben, hanem már a keresztezésből 
származó ivadékok is. A keresztezésből származó 2 
éves, de már is eke elé teljesen kifejlett négy darab 
tinó, amely a kiállításon látható volt, ugyanazon jel
leggel birt, aminőt a tágas alföldi legelőkön láthatni. 
Ugyanaz a merész nézésű szem, a szőrözet hótiszta 
fehérsége és ugyanaz a szarvasszerü testalkat és gyors 
mozgás, amely a magyar fajta tinónak olyan jellemző 
tulajdonsága. Az ulteni hazájában bőtejelő. Ezt a jó
tulajdonságát ép úgy átörökli, mint gyorsabb fejlő
dési képességét is. Keresztezésből származó ulteni- 
magyar tehén már 2231 liter évi átlag tejelő képes
séggel szerepelt, holott a magyar-erdélyi átlag teje- 
lési képessége, még az ezer litert sem üti meg. A 
test küleme pedig a nagyobb téjelési képesség átö
rökítése mellett, határozottan a magyar maradt.

Az ulteni olyan külterjes tenyésztés mellett, 
aminő mellett a magyart neveljük, semmit sem vészit 
jó tulajdouságaiból, mert ehez hozzá van otthon is 
szokva. Ez az egy jó tulajdonsága is, szinte predesz
tinálja hazai magyar állattenyésztésünk átidomitására.

Azzal a rengeteg költséggel, amit az állam már 
eddig is áldozott, — meg sem közelítette a czélt: 
szarvasmarha állományunknak gyorsabb . fejlődését. 
Abból egyeseknek volt csak haszna, de az ország 
zömét alkotó kisebb birtokosságon nem segített. Ki
dobott pénz az tehát, mint sok más milliójá is az 
államnak, amit kellő körültekintés nélkül dobnak ki, 
tudást nélkülöző tanácsokra. Szakítani kell az eddigi 
iránnyal, vagy legalább oda irányítani ahová való, 
az ország nyugati részeibe. De itt, ahol a magyar 
erdélyi faj tenyésztésének vannak meg előfeltételei, 
itt a szarvasmarha tenyésztésünket hasznosabbá 
úgy tesszük, hogy a vörös-tarka irányzattal végkép
pen felhagyunk, s igyekezetünket ulteni mintára 
meglévő fajtánk feljavítására fordítjuk. — n .

K iadja: Becsük D. F ia  könyvnyomdája.

A piaczon 3 szoba 1 mellékszoba, konyha 
1911. február hó 1-től kiadó. —  Köze
lebbi feltételekről a főispáni hivatalban 

---------------- értekezhetni. = = = = =

Szám: 1205- 1910.

Hirdetmény.
Nyikómalomfalva község képező korcsma- 

ház 1 italmérési helyiség, 1 szoba, í kamra a 
községházánál 1911. évi január hó 20-án d. e. 
9 órakor három évre haszonbérbe fog adatni. 
Kikiáltási ár 300 kor,, melynek 10%-a bánat
pénz képpen az árverés előtt lefizetendő. Az 
árverési feltételek a községi bírónál megtekint
hetők.

Nyikómalomfalván, 1911. január 9.
Csömör Gábor, Székely Károly,

körjegyző. kbiró.

Olcsó lattá; az állomással szem
ben Szctilgyőrgynapig

JWilágositás a paraltfári irodában.

Pesti Hazai ElsöTakarekpenztar 
Egyesület nyereménykötvényeinek

legközelebbi húzása - » f  
1911, február 5-én.

Főnyeremény 300.000 Korona
feltétlen biztonságot nyújtó sorsjegy, melynek 
kiváló nyerési esélye van, é v e n k é n t 3 -szo r 
tekintélyes főnyereményekkel sorsolják, é r 
té k e  fo ly to n  em e lk ed ő b en , ngy hogy a 
legmegfelelőbb tőkebefektetésnek kínálkozik.

napi árfolyamon, letétre 
és havi részletfizetésre

legelőnyösebben kapdtó az

Agrár Takarékpénztár Részvénytársaságnál.
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szamaradt egyéneknél,'úgy gyer
mekeknél mint felnőtteknél, Ue kivált lába
dozókban levő gyengélkedőknél csodálatos 
hatással bir, mert a hanyatló erő rövid hasz
nálat után tökéletesen helyre áll, 
miért az orvosok nagyon ajánlják

Kizárólagos egyedüli eláru;itó hely:

Gáspár ás pap
L s ; z é i c e l 3 r - u . d . T 7 - a . x l a . e l 3 7 - t -

K o ssu th -u tcza .

I li  
• ••
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Ml

szolőbirtoHos
beültetheti szőlőjét, mert a legmegbízhatóbb
nak ismert Nagyküküllöi szölöoltványtelep

Samu Jakab cs Társa
t  M  E  O  O  Y  E  S  ( E r d é l y )
szállít szokvány minőségű g z ö l ö o l l y r t « y o k a l ,  
továbbá amerikai sima és gyökeres s / .ö lö v e s s z ö *  
k e l  különféle fajokban, l a  j( i» K tn g r ig í t6 r l  jót- 
áslva, dús választékban és legolszóbb árért

Fenti telep elvállalja nagyobb területek felrigo- 
1 ozását és beültetését, vagy pénzkölcsönt ad a megmive- 
lésre, mely összeg csak a termésből fizetendő. Ez utón 
alkalma nyílik szegény embernek is meogazdágodásra 
g C  T e s s é k  k é p e s  á r j e g y z é k e i  k é r n i  

Az árjegyzékben található Bzámos e l is m e rő  
le vé l, ennélfogva minden BzÖlóbirtokos megrendelé
sének megtétele előtt az ismerős személyiségektől úgy 
szó- mint irásb^lileg bizonyságot szerezhet magának 
f e n t i  szö lő te lep  m e g b i h a tó s á g á r ó l
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=  legelsöbb rangú angol motorgyár világhirü =

M o t o r j a i  é s
l o b  O lts® biI j » i

a legtartósabbak, legjobb és legegyszerűbb szerkezetűek.

Legolcsóbb 
Legbiztosabb} ® 
Zavartalan

Olosó.árak. Kedvező fizetési feltételek. |Jótállás minden 
tekintetben. {- Telefon 64—64.

-----------------  Vezérképviselet: ------------------

K o r á n y i  V i k t o r  B K

“ Védjegy": „Horgonyt*

A Linimenf. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

p ó tleka
egy jégjónak bizonyult luíziszer, moly már 
sok év óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult 
köszvénynel, ostiznál és meghűléseknél.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mely a „Horgony4* védjegygyei es a Richter 
cégjegyzéssel ellátott dobozba van csoma
golva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
]£ 2.— és úgyszólván minden gyógyszer- 
tárban kapható. — Főraktár: Török József 

gyógyszerésznél, Budapest.
0 [  R ichter g y ó g y szertá ra  a z  „A rany o roszlánhoz",

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

%

Szám. 1282—1910. végreh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t -ez. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a sz.-udvarhelyi kir. törvényszéknek 1910. évi 5417 
számú végzése következtében Dr. Pál Ernő ügyvéd 
által képviselt a Sz.-udvarhelyi zálogkölcsön intézet 
betéti pénztár r. t. javára 600 Kor, s jár. orejéig 
1910. évi november hó 21-én foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján lefoglalt éa 1175 koronára 
becsült következő ingóságok u. m .: nyereg, kocsi, 
szánkó, lovak, széna és teherhordó szekér nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a sz.-udvarhelyi kir. járás
bíróság 1910-ik évi V. 750/2 sz. végzése folytán 
600 K. tókekövetelés ennek 1910. évi szeptember 
hó 12-napjától járó 6% kamatai, Vs% váltódij és 
eddig összesen 106 kor. 52 fillérben biróilsg már 
megállapított költségek erejéig, Sz.-betlenfalván a 
helyszínén leendő megtartására 1911. évi január hó 
21-ik napjának délelután 3 órája hatánidóül kitüze- 
tik, és ahhoz a venni szándékozók eznnel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmé
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet, ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le éa felülfoglaltatták, és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120 §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Székelyudvarbely, 1911. évi jan. hó 6 án.
K iigy  I .a jo s .  kir. bir. végrh.

MEGHÍVÓ.
Takarékpénztár

részvénytársaság

1911. február 15-én d e. 9 órakor kezdő
dőig  az intézet helyiségében tartja 

X I X .  é v i

r e n d e s  közgyűlését.
-  -  ------------

T Á R G Y S O R O Z A T :
1. Az igazgatóság és felügyelőbizottság jelentése 

a lefolyt üzletévről, a mérleg megállapítása és a nye
reség felosztására vonatkozó javaslata.

2. Az igazgató és felügyelőbizottságnak szabály
szerű felmentése iránti határozat.

3. Ellenőri fizetés megállapításában határozat
hozatal.

4. A megüresedett ellenőri állásnak választás 
utjánni betöltése.

5. Egy igazgatósági tag választása.
A közgyűlésre a t. részvénytulajdonosok azon 

figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy részvényeiket 
a még le nem járt szelvényeikkel együtt a gyűlés 
megnyitásáig a pénztárnál letenni szíveskedjenek.

Szentegyházasfalu, 1911, január hó 10-én.
A z  Ig a z g a tó s á g .
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CZELL FRIGYES ás FIAI
bortermelők *> bornagykereskedök

Eegjoll beszerzői forrás termtsztadta Valódi
cráélyi Hegyi borodban.

H o rd ó k b a n  és p a la czk o k b a n . m tm

Kitűnő saját termésű vörös borok.

A Lédeczi Schenk Adolf czementgyára ajánlja legjobb minőségű és legmagasabb szilárdságú

P o r t l a n d  czementjét.
P a p p  Z ^ k o r  E n d r eGyári lerakat Székelyud

varhely és vidéke részére
vaskereskedőnél
Székelyudvarhely

A magyar királyi

á lla m v a s u ta k  g ép g yára
vezórügynöks. képviselete teljes jogú megbízással.

=  A legjobb cséplőgépek. ===== 
Malomberendezések. Mindennemű motorok.

E k é k , b o r o n á k , r é p a v á g ó k ,  ve tő-  
S g é p e k , s ze c s k a v á g ó k , ló k a p á k  és 

m in d e n fé le  g a z d a s á g i  e szkö zö k .
Szab „RECORD ll.“ kombinált sor-

IVIASSEY-HARRIS C9 R. T.
(Északamerlka)

Legnagyobb független és kartellen kívül 
álló arató és fűkaszáló gépgyár.
Szénagyüjtök, szénaforgatók 6 villával, 
istálló-trágyaszáritó gépek, tárcsás 

boronák, rugós boronák, lókapák stb.
A  v i l á g  l e g j o b b  g y á r t m á n y a i .
Pontos kiszolgálás — Versenyárak. — Szolid kivitel. 

Legmesszebbmenő jótállás.Újdonság! vetőgép. Sorba vet. Sorba trágyáz.
S z á m t a l a n  e l i s m e r ő  l e v é l  a  v i l á g  m i n d e n  r é s z é b ő l .

52—5 .................... Bizományos és kerületi képviselet: ....................
I 6 m i i  l á - y c a f  p M C c n  Iroda: Hosszu-utcza 201. — Telefonszám 382. interurban 
U d l i y i  J U Z .3 C I ,  D l  d o o U ,  Bizományi raktárak: Hosszú utcza 201. és Vasut-utcza 25.

G épjavító iuiiliely. — V evőim nél előfordu ló  ja v ítá so k  d íjm en tesek .

Ajsepsiszeutgyörgyi mümalmok liszt és termény - 
bizományosa

T e rm én y v á sá rlá s  nagyban és k ic sin y b en .

A „Company Fór. Tbe Traffic Oí Kugliah Engine Spedalitie" 
képviselet g ő z  t e h e r k o c s i k b a n -  

b f f '  M indennemű autom obilok.

K itűnő minőségű és egm agasabb szll&rdsfign P O R T L A N D C £ II IE K T £ T  újául olcsó űrön a

P O R T IA M ) C E M E N T G Y Á R  B R A SSÓ
Itt helyben kapható IRÖSLIBIR és C3-_Á_IBOIÊ  czégnóL


